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ԽԳ.

Tizous детос. Maxegoves -F. 17, էջԲրուգման կը ջանայ բառիս հետքերը մատ_նանիշ ընել յունարէնի մէջ, այդգային բառս հոս անարժէք կը դառնայ),
պարաւ

հայ, արեւ, սանսկը. ravi-s, հայ, երգ,
կան),
սանսկը. arka-s, հայ, ինչ (նաեւ հարցաւ

162),
սանսկը.
հայլ

kimcid (Meillet, MSL: VII,յունն շատ, նորպ. aganis-- շատ սանսկը. ahanas յորդ, առատ(Liden, Arm. Studien, էջ 76 շար.).
Սակայն այս բոլոր դէպքերն հայ-յու=նական առանձնայատուկ համաձայնութիւն_ներու քով ստուերի մէջ կը մնան: Ստորեւկու տամ ընտրանօք քանի մը օրինակ-ներ (այս առթիւ նկատի կ՝առնում նաեւ այն

դէպքերը, որոնց մէջ ալբաներէնն ալ իբրեւ
երրորդ անդամ միութեան մը՝ հայերէնի եւ
յունարէնի հետ ձեռն ի ձեռն կ ընթանայ),
հայ. այծ, յուն. գլէ, հայ. գինի, ալբ՝oere յուն. (այնչափ տարածուած լատ...oinum անշուշտ փոխառեալ բառ մըն է),հայ, սիւն, յուն. xtov, հայ. եփեմ,-գուն.

ёфա, հայ, հերիւն, յուն. mepovy= (or,
ճարմանդ, ասեղ), հայ.աւելում, յ-աւելում,
յուն. հայ, անուրջ, ալբ. endere
յուն: &vao, &verpoc, հայց ծաղը, յուն. reloc,
հայ, ձեռն, ալբ. dore յուն. xeip, հայ. աւր
յուն. հայ, աղբիւր յուն. фреар, հայց

սին յուն, xeveos, xevor, հայ: մերձ, <<մեր-
ձենամ յուն. pexpe= մինչեւ եւն:

Հայերէնի բառամթերքին մասին եղած-
այս նախընթաց ուսումնասիրութիւնները,
զորոնք՝ առի չգոյէ հայ ստուգաբանական
բառագրքի մը, կրնայ մէկը ստուգել Հիւբշ-
մանի Քերականութեան միջնորդութեամբ,
դմեզ կ՝առաջնորդեն ձայնագիտութեան ու
հոլովաբանութեան քննութեան տուեալնեւ
րուն հետ միացած սա եզրակացութեան, թէ.

հայերէնը հնդեւր. կենդանի լեզուաճիւղեւ
րու մէջ իբր երեք ուղղութեամբ մերձաւոր
ազգակցական կապեր ունի, այսինքն՝ արեւ=
մուտքէն յունարէնի, արեւելքէն հնդիկ-
իրանականին եւ հիւսիսէն սլաւ-բալտեան
լեզուներու հետ. ալբաներէնը, զոր կարելի
է հայերէնի եւ սլաւ-բալտերէնի միջեւ իբրեւ

միջնօղակ մը նկատել, ամենայն հաւանա-
կանութեամբ սլաւ-բալտերէնէն շատ աւելի
մերձաւոր պիտի կարենայինք դասել հայեւ
րէնին, եթէ լիովին աւանդուած ըլլար:

Բայց դեռ կը մնայ հարց մըն ալ, թէ
ա՛րդեօք ի՛նչ աղերս ունի հայերէնը մեզի
ծանօթ մեռեալ լեզուներուն հետ: Նախ
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362, փռիւգերէնի
խոստովանիլ, թէ

նկատմամբ ստիպուած ենք
մնացորդներն այնչափ

այդ լեզուէն մեզի հասած
չենք համարձակիր

աղքատին են, որ
մասին մեր վճիռը տալ:

մանրամասնութեանց
Սաչափրելի է կարծել, թէ փռիւգերէնն

միայն նե-
րէնը Փոքր Ասիայի մէջ՝ անո՛վ

ու հայեւ
մազգի խումբ մը կը կազմէին,

միայն հաւ
ալ միւս բոլոր փոքրասիական

որ
լեզուներու

երկուքն

մէջ
հանդէպ հասարակաց հակադրութեան մը

միայն
էին : Այս հակադրութիւնը կար

երբեք հնդեւրոպական
հանդէպ այն լեզուներու, զորոնք

ոչ

այլ նաեւ չենք կրնար նկատել,
կարծուած

(հաւանօրէն)
հնդեւրոպական

հատական լեզուախումբին,
զարմանալի եւ այլասեռ ու եզական

որուն
գացման ո՛չ փռիւգերէնն եւ զար-
րէնը մասնակցած ոչ ալ հայեւ
փռիւգերէնն եւ թէ՛

Նմանապէս թէ՛
խումբին կը վերաբերին,

հայերէնը Satam
տերէնը Centum մինչդեռ հաւ
խումբիս խումբին: Այս վերջին
Թուրքաստանի

կը վերաբերի
մէջ նմանապէս նորերս

րաշարի (Karasar)
Կուճայի (Киса) եւ Կա-

յայտնի հնդեւր. լեզուն՝
կողմերը գտնուած

լեզուին նկատմամբ արդէն
տոխարերէնը: Այս

մանէ մեծապէս շեշտուած բազմաթիւ կող-
թէ հայերէնի հետ մասնաւոր

է այն կարծիքը,
ցութիւն մունենայ: սերտ ազգակ-
ռանձնայատուկ Ճիշդ է թէ որոշ ա=համաձայնութիւններտեսնուին. տոխարերէն В. (Կուճայի

կը
բառ) sar ձեռք իսկ A. (Կարաշարի

բար-
բառ) tsar կը վերաբերի

հակառակ
բար-

նուած ձայնական
զարգացման՝ չմեկ-

ձեռն, ալբ՝ dore, յուն, Yely
հայերէն

խումբին
und

(թէ Մարկուարտ՝ Die բառերու
Wiederherstellung der Entstehung

tion, 1919, էջ 5, armenischen Na-
տոխարերէն բառս

այրեօք
իբր

իրաւունք ունի՞
ռեալ բառ մը նկատել,

հայերէնէ փոխա_
կան): Տոխարերէնի դերբայի

կը մնայ խնդրա-
-lje, -le բոլորովին նոյն է մասնիկը -lle,
ժամանակի -լի մասնիկին հետ.

հայերէն նոյն
տոխարերէն (բարբառը) ma jokalle

այսպէս
ըմպել) համեմատելու է հայ, (մի
սիրելի ձեւերուն հետ. արկանելի է,
ձայնութիւնը բոլորովին

սակայն
այս համաւ

տուկ չէ, որովհետեւ ալ առանձնայա_
գէթ շատ նման է Շատ

լատ՝ agilis ձեւր
ծուած տոխարերէն յաճախ գործա-
խար. В. pelaiknesse

մասնիկը -sse (օր. տու
նաց, pelaikne օրէնք

օրինական օրի_
բառէն) ծագած է
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-*skijo- ձեւէն եւ ըստ այսմ նաեւ շատ յա-
ճախ գործածուած հայերէն _ցի մասնիկին
հետ (օր. Աթենացի) նոյն է, բայց յամենայն
դէպս նշանակելի համաձայութիւն մըն է,
որովհետեւ -*siigo- մասնիկը հնդեւրոպա-

կանին մէջ շատ հազուադէպ է քան *-sko=.
սակայն մասնիկին ընդարձակ ձեւը նաեւ

այլուր կը տեսնուի (օր. սլաւօր գերմ.
կեղտերէնի մէջ) եւ կազմութիւններ ինչ-
պիսի են տոխար. saisse -- աչխարհ saj -
կեամ արմատէն, սլաւերէն հետ (ռուս
zilisce- բնակութիւն կազմուած ziti= կեամ
արմատէն) շատ աւելի աչքառու են քան
հայերէնի հետ զուգակշիռ: Վերջապէս աստ
եւ այժմ գէթ հիմ չունինք ընդունելու, թէ
հայերէնի առաձնայատուկ համաձայնու=
թիւնները տոխարերէնի հետ շատ աւելի

բազմաթիւ ըլլան քան թէ գերմ... իտալ. եւ
կեղտական լեզուներու հետ ունեցած հա=
մ աձայնութիւնները:

ԳՈՐՖԱԺԱՑ ԱՂԲԻՒՐՆԵՐՍ
Hibschmann Н., Ober die Stellung des Ar-

menischen im Kreise der indogermanischen
Sprachen, Kz. 23, էջ 5--49.
Armenische Grammatik, I. Teil, Armenische
Etymologie, Leipzig 1895-1897-

Meillet А., Esquisse dune grammaire compa-
ree de Parmenien classique, Wien 1903.

Bugge Soph., Beitrage zur etymologischen Еr-
lauterung der armenischen Sprache, Kz. 32,
էջ 1--87 (քննադատութեամբ օգտուելու է գոր-

ծէս, մանաւանդ անոր հաստատած ձայնական

օրէնքներու նկատմամբ իսկ ստուգարանական

տեսակէտէ շատ յաճախ արժէքաւոր են).
Osthoff Н., Zur armenischen Laut- und Wort-

forschung, Sprachwissenschaffliche Abhand-

lungen, herausgegeben von Lukas von Patru-
bany, Budapest, II, 49--136.

Liden Evald, Armenische Studien, Goteborg

(Gotenburg), 1906. ArmenischePeterson Herbert, Arische und

Studien, Lund 1920.
pedersen Holger, Zur armenischen Sprach-

geschichte, Kz. 38, էջ 149__240. (տես նաեւ

հայերէն թրդմ. Գարանֆիլեան Հ. Նպաստ

հայս լեզուի պատմութեան ԱՄ. ԽԷ),

Armenisch
մը

und Nachbarsprachen, Kz. 39,

էջ 334--487 (հայերէն թրգմ, Հ. Թ. Կէտիկեան,

Հայերէն եւ Դրացի լեզուները. ԱՄ, ԾԲ):

seriantz L., о tak nazyvajemych vanskych
ele-

(urartskich) leksickal'nych i suffiksal"nych

mentach armjanskom iazyke Trudy XI-go
archeologiceskago s'jezda v. Kijeve, Moskau

1902. հմմա. նոյնպէս նոյնէն Les elements
Ver-

ourartiques dans langue armenienne,
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handI. des XIIL. internat. Orientalisten-Kon-
gresses in Hamburg 1902, Sektion Բաց
աստի յիշուելու արժանի են զանազան յօդուած-
ներ, որոնք լոյս տեսած են գերմաներէն հնդիկ-
գերմանական հանդէսներու մէջ, գաղղիերէն
MSLին մէջ Բադրուպանեան հանդէսին Sprach-
wissenschaftliche Abhandlungen, Վիեննական

Մխիթարեանց Հանդէս Ամսօրեային մէջ (հոս են
նաեւ Բադրուպանեան լեզուաբանականները) եւ

Յուշարձանի 1911, Վիեննա, Ֆինքի եւ Եզնիկ

Գետնջեցեան, եւ Մանանդեան <<Հանդէս Հայա-
գիտութեան>>, Zeitschrift fir armenische Philo-

logie, թերթին մէջ. հար. Մարբուրդ

1903--1904 եւ 1920ին հիմնուած Revue des
etudes armeniennes, թերթին մէջ Paris.

Հ. Պ. ՏԷՐ-ՊՕՂՈՍԵԱՆ

1929 տարւոյ Տարեցոյցները.

Հայ տարեցոյցներէն ունինք մեր առ=

ջեւն - առ այժմ չորս գեղեցիկ հատորներ

<<Ամէնուն Տարեցոյց>>, <<Ընդարձակ Տարեւ

ցոյց>>: <<Տաթեւ Տարեցոյց եւ <<Պարսկահայ

Տարեցոյց>>: Չորս հատորներն ալ նիւթերով

առատ եւ պատկերներով ճոխ, ծնունդ՝ այս-

պէս ըսելու համար չորս գաղութահայ կեն-
դրոններու, կը դնեն մեր առջեւ բանասիրա_

կան լօդուածներ, զորս հաճոյքով է որ կը
ներկայացնենք մեր ընթերցողներուն:

Այս տարի -- ինչպէս լսեցինք <<Ամէ-

նուն Տարեցոյց>>ը աւելի ճոխ եւ ստուար

ծաւալով պիտի ներկայանար հայ հասարաւ

կութեան. բայց <<յանկարծահաս>> անգութ

մահը Թէոդիկի ձեռքէն յափշտակեց <<գիրն

ու գրիչը>> (24 Մայիս 1928, Պարիս) եւ այս-

պէս ունեցանք ոչ-ամբողջական Թէոդիկեան

<<Ամէնուն Տարեցոյց>> մը: Միայն թէ <<Ամէ-

նուն Տարեցոյց>>ը իր ոչ-ամբողջական -վի-

ճակովն հանդերձ, ունի շատ գեղեցիկ եւ

շահեկան յօդուածներ եւ այս՝ շնորհիւ

միայն Նշան Պէշիկթաշլեանի, որ ըստ կա--

րելւոյն աշխատած է ներկայացնելի դարձ-

նել կիսաւարտ եւ <<որբ>> մնացած <<Տարեւ

Իբրեւ կարեւոր եւ հետաքրքրական

գտանք
ցոյց>>ը:

Թէոդիկի <<Ժամանակ եւ Տօնամակ>>

յօդուածը. չկայ կէտ մը որ ժամանակաւ

գրութեան եւ կամ ժամանակի վերաբերի եւ

իր լուծումը, բացատրութիւնը եւ ստու
գաբանութիւնը գտած չըլլայ լիապէս Թէու

դիկի մանրակրկիտ գրչին տակ: Աւան-

դութիւն, առասպել եւ քննադատութիւն

զիրար կը լրացնեն շատ ճարտար կերպով,

այնպէս որ շատ օգտակար կը տեսնենք յօդ-
ուածիս ընթերցումը: Ազգագրական
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տեսակէտով կարեւոր յօդուած մը ունիՊրնս Հրաչեայ Տէրոսկի <<Ժողովրդական
նախապաշարումներ>> վերնագրով, որունմէջ ամփոփած է հետաքրքրական տեղեկու=

թիւններ. <<Ակնահարութիւն, Անէծք, եւ օր-հնութիւն, Տեսիլք, թուին նախապաշա.
րումը, կոտրած գաւաթը, թափած
մանը, մկրատ, աղա-զմելի կամ դանակ նուիրել>>:
Տարեցոյցիս հնագիտական բաժինը իր ընդ-հանուր կերպարանքով պատիւ կը բերէ աշ=
խատասիրողին՝ Պրն - Հրանտ - Սամուէլի.
հոն կը գտնենք աշխարհիս զանաղան կող-մերն եղած պեղումներուն արդիւնքը իմիջի: այլոց. Հայաստանի՝ Էյլարի պեղում-ները: Կարեւորութենէ զարկ չէ Գ. Տէր=Վարդանեանի <<Ջրադաշտութիւն>>, յօդ-ուածը:

- Ազգային Հիւանդանոցի <Ընդարձակ Տա_
րեցոյցը>> իր լրջութեամբ կը գրաւէր պատ=կառելի դիրք մը Հայ տարեցոյցներու շար-քին մէջ. իսկ այս տարի ան բռնած է առաջ-
նակարգ տեղին: Իրական տարեկան չտեմա_
բան մը, կը գտնենք հոն հինն ու նորը, կրօ-նականն ու բարոյականը, գիտականն ու հեւ
տաքրքրականը շատ գրաւիչ կերպով զետե_
ղուած: Իբրեւ պատմական-բանասիրական
յօդուած., շահեկան է տարեցոյցիս խմբա-
գրութենէն ներկայացուած Բիւզանդ Քէ-
չեանի պատմական մէկ անտիպ երկը
<<Գ. դարէն մինչեւ ԺԸ. դար ազգ. Հիւան_
դանոցք եւ այլ բարեգործական հաստատու_
թիւնք առ նախնի Հայս. Քրիստոնէու-
թեան ազդեցութիւնը. Հրովարտակներ,
անտիպ պաշտօնագրեր. Հիւանդանոցք
Կ. Պոլսոյ նախ քան զհաստատութիւն Ս.

Փրկչեան հիւանդանոցի>>: Դոկտ. Թոր-
գոմեանի կը պարտինք բժշկական համառօտ
ուսումնասիրութիւն մը <<Բժիշկ քահանայ
մը>> վերնագրով: Կան երկու ձեռագրական
ամփոփ տեղեկութիւններ՝ <<Մագաղաթեայ>>
<<Սասանցի աւետարաններ>> եւ <<Յիշատակա_
րան Մելիտինէի Մայր Եկեղեցւոյ սեփական
մագաղաթեայ փոքրադիր աւետարանին>>:

Գնահատելի է в. Վարժապետեանի,
<<Ֆրանսահայ գաղութը, երէկ եւ այսօր>> Jօ-
դուածը, իսկ Պրն. Մ. Ծալեան գեղեցիկ
ոճով շօշափած է շատ կարեւոր նիւթ մը՝
<<Առաջին հայ դպրոցը>>:

it

ՎԻԵՆՆԱ, ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ

..
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- Արտաւազդ Վարդապետ,
է:1925 թուին սկսաւ

ինչպէս ծանօթ

թեւ>> կրօնական տարեցոյցը.
հրատարակել իր <<Տա=

տարի ետք ուրախ ենք
եւ ահա չորս

բերէ ան այլեւս հասունցած
ըսելու որ մեզի կը

առաձնապէս Գրական,
Տարեցոյց մը,

Գեղարուեստական Բանասիրական եւ

մասին մէջ որ բանասիրական
բաժիններով: Առաջին

եպիսկ. Կիւլէսէրեան
է, Բարգէն

թուրք լեզուն>> ունի <<Հայերը եւ
մեան յօդուածը:- Դոկտ. Թորգու
Շուշիկ>>ի

կը ներկայացնէ <<Տիկնանց Տիկին
մայր, մեծ

կենսագրականը որ <<մեծ քաջերու
լալով, ապրեցաւ

գիտնականներու Մեծ-մայր ըլ-
իր բեղմնաւո՞ր

մինչեւ խոր ծերութիւն եւ
թուականներու միջեւ՝

կեանքը կնքեց 1036__1040
կան>>: Հայ վանքերու

գրեթէ 80 տարե>

պարապողին
ուշագրաւ

պատմութեամբ
կու տայ Մկրտ. Եպիսկ.

ծանօթութիւններ
<<Անապատական կեանքը

Աղաւնունի իր
անոր զարգացումը.

Եգիպտոսի մէջ,
Սկիւթ կամ Սկիտէ

Հայկ, վանք մը ի
յիշատակարանք>> ու անոր վերաբերեալ
գին յօդուած մըն

գրութիւնով:է -- Թանկա-
պոսի <<Հիթիթների

Տիրայր Արքեպիսկու

ուսումնասիրութիւնը,
անցեալը>> երկարաձիգ

կը կազմէ բաւական
որ փոքրիկ մաս մը

թեան մը: Այս անգամ
մեծ աշխատասիրու=

ջեւ հիթիթ օրէնսգիրքը
դրուած

իր
է մեր առ-

քրքրական կողմերով: շատ հետա=

<<Պարսկահայ Տարեցոյց>>նթիւնը աւելինուիրուած բովանդակու=
գաղութի ըլլալով պարսկահայ
զայն կրնանք

անցեալին եւներկային,
կերպով մը

առաջնորդ _ ընկերը:
կոչել նաեւ պարսկահայուն

եան ունի <<Նոր-Ջուղայ>>ի
Տիգը. Թ. Աբգար-

որոնց մէջ կը ներկայացնէ
նուիրուած էջեր.

ցեալը եւ մասնաւորապէս քաղաքիս ան_
նեան գրած է <<Ատրպատական>>::

ներկան: Կ. Պիշ-
Երեմեան՝

պարսկահայ
մ. Արամ

տարիմ եւ գլխաւոր աշուղներու հաւա_
մին կու ուսումնասիրողներէն
համառօտ

տայ մեզի <<Աշուղ Բաղեր Օղլիի>>կենսագրականը,
յօրինած երգերը: յիշելով - անոր

Հ. Կ. ՏԷՐՄՈՅԵԱՆ

ՀԱՆԲԱՌԻՆ ԴՐԱԴՈՐԱՆ
ՏՊԱՐ

ԱյնՄ,առնիԱյունն հոգովածու
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СПЕПИАЛЬНЫЙ утдал

Պուկարահայուն օրացոյցը՝ 1929,
Ը. տարի: Սօֆիա, տպ. Արաքս, 1928,
320, էջ 64:

22. Տեղեկագիր Դպրոցասէր Տիկնանց Ըն=
կերութեան 1927--1928: Պարիս,
Մասիս, 1928, 80, էջ 26 եւ տխտկ>:

23. Տեղեկագիր եւ հաշուեկչիռ, Հ. Բ. Ը.
Մ. 22րդ շրջանի. 1927: Պարիս,
Մասիս, 1928, 80, էջ 88:

24. Տեղեկագիր Հ. Ս. Հ. Գիտութեան
եւ արուեստի Ինստիդուտի, Թ. 3:
Երեւան 1928, 80, էջ216+1 տախտակ:
Գին՝ 5 ռուպլի:

25. Տեղեկագիր միամեան Մեսրոպեան ճե=
մարանի, 1927_1928 Սօֆիա, տպ: Պ,
Պալըգճեան, 80, էջ 16 :

26. Տէր-Ներսիսեան Իս. - Ի՞նչպէս պա=

տուաստել պտղատու ծառերը: Երեւան,
հրա, Հողժողկոմատի, 1927, 80, էջ 32:
Գին՝ 10 կոպոր

27. Տիքընս Չարլս Ծնունդի երգ (ար=
ձակ) ուրուականի պտմ* Ծնունդի:
Թրգմ, Կ. Գոնտայեան: Կ տպ.
Յովհաննէսեան, 1928, 80, էջ 112:
Հրտրկ, Ամեր, Պորտ, Ընկ.. Գին՝
25 ղրշ.:28. Տրիֆոնով _ Ինչո՞ւ պէտք է ցելը
շուտ հանել: Երեւան, Հրտկ. Հողժող-
կոմատի,1926, 80,էջ23: Գին՝ 15 կոպլու

29. Քալանթարեան Պ. Գոմաղբ: Երեւան
Հրա. Հողժողկամատի, 1928, 80, Գիւ-
լացու գրադարան, Թիւ 49:] Գին՝
5 կոպ...

30. Քիւրքճեան Տքդ. Լեւոն _- Լիլիդն ու

Արտակ: Պէյրութ, տալ Տէր-Յովհան=
նէսեան, 1928, էջ 71: Գին՝

31. Օրացոյց Քրիստոսի (ըստ հին1929 թո Ս. Յա-
տոմարի): Երուսաղէմ, տպ. Գին՝կոբեանց, 1928, 320, էջ 176:
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ՈՒՂ ՂԵԼԻ Ք
Կարապետ Բասմաջեան կը

Պրոֆ.
միջոցաւ ուղղելիւր «Ամիր-

տովլաթ,
խնդրէ - Հ.Ա.

երկավիրութեան յառաջարանին

մէջ սպրդած մէկ գրչի սխալը՝ ուր կըսուի

թէ բժշկութիւնը Քրիստոսէ
մինչ
երկուխ դար

յառաջ արդէն ծանօթ էր,
յառաջ:

ըլլալու

էր Քրխառուե քսան դար
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